
MINI FORTUNE COOKIE BAGS - MINI FORTUNE COOKIE BAG BLACK

A Fraction of the Size With All the Benefits

MINI FORTUNE COOKIE BAGS For a limited time, WieBad offered a smaller
version of its Fortune Cookie Bag to a select number of shooters. However, the
response to these small-size bags was so overwhelming that the company now
offers the WieBad Mini Fortune Cookie Bags once again! Like the company's
larger, original design, the WieBad Mini Fortune Cookie Bags feature a unique
shape similar to the Chinese after-dinner treat that offers a solid resting point for
precision rifles. However, the Mini Design has smaller dimensions, allowing it to
be used in small windows on barricades. Available in coyote, OD green & black
Measures 7 x 7 x 6 inches Weight: 3 pounds 40 percent smaller than original
Fortune Cookie bag The other added benefit of the WieBad Mini Fortune Cookie
Bags is its reduced weight along with the reduced size, making for a compact,
lighter-weight platform for precision shooting.

Attributes

Name: MINI FORTUNE COOKIE BAG BLACK
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035571
Mfr. No.: MINIFCB
Color: Black
Material: Cordura
Delivery weight: 1.451kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 178mm
UPC: 736313279962

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Mini Fortune
Cookie Bags

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WieBad Mini Fortune Cookie Bags! Diese Taschen bieten eine
einzigartige Lösung für Präzisionsgewehre und sind speziell für den Einsatz in kleineren Fenstern auf Barrikaden
konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese
Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die WieBad Mini Fortune Cookie Bags nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie die Taschen von Kindern fern, da sie potenzielle Gefahren darstellen können.
Überprüfen Sie regelmäßig die Taschen auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie sie nicht, wenn
sie beschädigt sind.
Lagern Sie die Taschen an einem trockenen und kühlen Ort, um Materialverschlechterung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Taschen nur in Verbindung mit stabilen und sicheren Schießständen.
Stellen Sie sicher, dass die Taschen fest und stabil platziert sind, um ein Verrutschen während der Nutzung
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während Sie die Taschen verwenden.
Verwenden Sie die Taschen nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche

Nehmen Sie die WieBad Mini Fortune Cookie Bag aus der Verpackung.
Überprüfen Sie die Tasche auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Platzierung der Tasche

Wählen Sie einen stabilen Untergrund, um die Tasche zu platzieren.
Positionieren Sie die Tasche so, dass sie einen sicheren Halt für Ihr Präzisionsgewehr bietet.

Verwendung der Tasche

Legen Sie Ihr Gewehr vorsichtig auf die Tasche.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr stabil auf der Tasche liegt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nach der Nutzung

Entfernen Sie das Gewehr vorsichtig von der Tasche.
Überprüfen Sie die Tasche auf Verschleiß und reinigen Sie sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die WieBad Mini Fortune Cookie Bags gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Falls die Tasche beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass sie sicher verpackt ist, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer WieBad Mini Fortune Cookie Bag können Sie sich an den Hersteller
wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben sollten.

Wir hoffen, dass Sie viel Freude an Ihrer WieBad Mini Fortune Cookie Bag haben und wünschen Ihnen ein sicheres
und erfolgreiches Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for MINI FORTUNE COOKIE
BAGS

Introduction
Thank you for purchasing the WieBad Mini Fortune Cookie Bags. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your product. It is important to read and understand these instructions
before using the Mini Fortune Cookie Bags.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions carefully.
Be aware of potential hazards associated with the product, including:

Risk of injury from improper use.
Risk of product damage if not used according to guidelines.

Always supervise children when using this product, as it is not intended for use by individuals under the age of
14.
Check for any visible damage or wear before each use. If the product is damaged, do not use it.
Store the Mini Fortune Cookie Bags in a safe, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight capacity of the Mini Fortune Cookie Bags.
Use the product only for its intended purpose, which is to provide support for precision rifles.
Avoid placing the Mini Fortune Cookie Bags in areas where they could be knocked over or pose a tripping
hazard.
Ensure that the surface on which the Mini Fortune Cookie Bags are placed is stable and secure.
If using the bags on barricades or in small windows, ensure they are properly positioned to prevent accidental
falls.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Remove the Mini Fortune Cookie Bags from the packaging.
Inspect the bags for any signs of damage or defects.

Placement:

Position the Mini Fortune Cookie Bags on a stable surface or barricade.
Ensure that the unique shape of the bags is oriented to provide maximum support for your precision
rifle.

Usage:

Place your rifle securely on the Mini Fortune Cookie Bags.
Adjust the positioning of the bags as necessary to achieve the desired stability and comfort during use.

PostUse Care:

After use, remove any dirt or debris from the bags.
Store the Mini Fortune Cookie Bags in a clean, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the Mini Fortune Cookie Bags responsibly.
If the product is no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Follow local regulations for the disposal of textile products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Mini Fortune Cookie Bags, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WieBad Mini
Fortune Cookie Bags. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas Mini Galleta de la Fortuna de WieBad. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
apoyo sólido y compacto para rifles de precisión. Sin embargo, es importante seguir algunas pautas de seguridad
para asegurar un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro y la disposición de
este producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Barricadas: Debido a su tamaño compacto, asegúrate de que la bolsa esté firmemente colocada y
estabilizada al usarla en ventanas pequeñas.
Superficie de Apoyo: Utiliza la bolsa en superficies planas y estables para evitar deslizamientos o caídas.
Carga del Rifle: Nunca coloques un rifle cargado sobre la bolsa sin asegurarte de que esté en una posición
segura.
Manejo: Siempre maneja el rifle con cuidado y sigue las normas de seguridad de armas al usar la bolsa como
soporte.
Condiciones Ambientales: No utilices la bolsa en condiciones de humedad extrema, ya que esto puede
afectar su material y rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:

Encuentra una superficie plana y estable donde desees usar la bolsa.
Coloca la bolsa Mini Galleta de la Fortuna de WieBad en la posición deseada.

Uso con el Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de colocarlo sobre la bolsa.
Coloca el rifle suavemente sobre la bolsa, asegurándote de que esté equilibrado.

Ajuste de la Posición:

Ajusta la posición del rifle según sea necesario para obtener la mejor estabilidad y alineación.

Retiro del Rifle:

Retira el rifle de la bolsa con cuidado, asegurándote de que el rifle esté siempre apuntando en una
dirección segura.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de nylon y Cordura.
Si la bolsa está dañada, considera reciclar el material si es posible, o deséchala en un vertedero autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, consulta las autoridades
locales o la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Por favor, sigue estas directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz de las Bolsas Mini Galleta de
la Fortuna de WieBad.
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Guide de Sécurité pour les Sacs WieBad Mini Fortune
Cookie

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac WieBad Mini Fortune Cookie. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le sac.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estàdire comme support pour les fusils
de précision.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. N'utilisez pas un sac
endommagé.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Évitez d'exposer le sac à des températures extrêmes ou à des environnements humides, car cela pourrait
affecter sa durabilité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous placez votre arme sur le sac, assurezvous qu'elle est bien stabilisée pour éviter tout
renversement.
Ne surchargez pas le sac avec des objets lourds, car cela pourrait compromettre sa structure.
Utilisez le sac sur des surfaces stables et planes pour garantir une sécurité maximale.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le sac vousmême. Si une réparation est nécessaire, contactez le
fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez le sac WieBad Mini Fortune Cookie sur une surface plane.
Assurezvous que le sac est orienté correctement pour offrir le meilleur soutien à votre arme.

Utilisation :

Positionnez votre fusil de précision sur le sac, en vous assurant qu'il repose fermement.
Ajustez la position de votre arme si nécessaire pour garantir un tir stable.
Après utilisation, retirez l'arme du sac avec précaution pour éviter tout accident.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac n'est plus utilisable, éliminezle de manière responsable.
Vérifiez les directives locales concernant le recyclage ou l'élimination des matériaux en Cordura.
Ne jetez pas le sac dans la nature ou dans des lieux non désignés pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre information pertinente à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre sac WieBad Mini
Fortune Cookie. Merci de votre attention et profitez de votre expérience de tir!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mini Fortune
Cookie Bags WieBad

Introduzione
Grazie per aver scelto le Mini Fortune Cookie Bags WieBad. Questo prodotto è progettato per fornire una piattaforma
stabile e leggera per il tiro di precisione. Tuttavia, è importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, pioggia, neve o vento forte).
Utilizza il prodotto su superfici stabili e livellate per garantire una buona stabilità.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il suo limite di peso di 3 libbre.
Assicurati che il prodotto sia posizionato in modo sicuro prima di utilizzare il fucile di precisione.
Non utilizzare il prodotto come supporto per altri oggetti pesanti o instabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento:

Scegli una superficie solida e piana per posizionare la Mini Fortune Cookie Bag.
Assicurati che il prodotto sia stabile e non si muova.

Utilizzo:

Posiziona il fucile di precisione sulla Mini Fortune Cookie Bag in modo che sia ben supportato.
Controlla che il fucile sia sicuro prima di procedere al tiro.

Manutenzione:

Pulisci il prodotto con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Evita l'uso di detergenti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è
stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle tue Mini Fortune
Cookie Bags WieBad. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla WieBad Mini Fortune
Cookie Bags

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Nasze torby zostały zaprojektowane z myślą o
zapewnieniu maksymalnego komfortu i wsparcia podczas precyzyjnego strzelania. Niniejszy dokument zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie WieBad Mini Fortune Cookie Bags, zalecamy przestrzeganie poniższych
zasad:

Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej integralność.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelania i bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z WieBad Mini Fortune Cookie Bags, zwróć uwagę na poniższe środki ostrożności:

Upewnij się, że torba jest stabilnie umieszczona przed rozpoczęciem strzelania.
Nie umieszczaj torby w pobliżu źródeł ognia ani gorących powierzchni.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób postronnych w pobliżu podczas strzelania.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia materiału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby poprawnie korzystać z WieBad Mini Fortune Cookie Bags, wykonaj poniższe kroki:

Umiejscowienie torby:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni, w odpowiedniej odległości od miejsca strzelania.
Upewnij się, że torba jest w poziomie.

Przygotowanie do strzelania:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne akcesoria do strzelania są w zasięgu ręki.
Sprawdź, czy broń jest w dobrym stanie technicznym i gotowa do użycia.

Użycie torby:

Umieść broń na torbie, aby uzyskać stabilne wsparcie.
Dostosuj położenie broni w razie potrzeby, aby zapewnić najlepszą pozycję strzelania.

Po zakończeniu strzelania:

Zabezpiecz broń i upewnij się, że jest wyłączona.
Zdejmij torbę z miejsca strzelania i sprawdź, czy nie ma na niej uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować WieBad Mini Fortune Cookie Bags, postępuj zgodnie z poniższymi zaleceniami:



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych.
Jeśli torba jest uszkodzona, rozważ jej recykling zgodnie z lokalnymi zasadami.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli istnieje możliwość jej recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z
lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Zawsze możesz zgłosić wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty do odpowiednich władz.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z WieBad Mini Fortune
Cookie Bags. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych sesji strzeleckich!
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MINI FORTUNE COOKIE BAG Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MINI FORTUNE COOKIE BAG tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä, kuten repeämiä tai
kulumista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, erityisesti tarkkuuskivääreiden kanssa.
Vältä liiallista painoa tuotteen päällä, jotta se ei vaurioidu.
Huolehdi, että tuote ei ole esteenä liikkuville osille tai muille välineille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta MINI FORTUNE COOKIE BAG tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta tarkkuuskivääri tukevasti laukkuun ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käytä laukkuja vain suositelluissa ympäristöissä, kuten ampumaradoilla tai muissa turvallisissa tiloissa.
Pidä laukku puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittäminen
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huom: Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR). Ilmoita
mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.
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Säkerhetsinstruktioner för WieBad Mini Fortune
Cookie Bags

Introduktion
Tack för att du valt WieBad Mini Fortune Cookie Bags. Dessa väskor är designade för att ge en stabil vilopunkt för
precisionsgevär, och de erbjuder en kompakt och lättare plattform för skytte. För att säkerställa säker användning av
produkten har vi sammanställt följande säkerhetsinstruktioner i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att väskan är placerad på en stabil yta innan du använder den.
Använd endast väskan för det avsedda syftet, vilket är att stödja precisionsgevär.
Undvik att utsätta väskan för extrema temperaturer eller väta.
Kontrollera att väskan är ordentligt fylld och att den inte läcker innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Placering av väskan:

Välj en stabil och plan yta för att placera din Mini Fortune Cookie Bag.
Se till att inga hinder finns i närheten som kan påverka stabiliteten.

Användning av väskan:

Placera precisionsgeväret på väskan i enlighet med din skyttechans.
Justera väskan om det behövs för att säkerställa en bekväm och stabil position.

Underhåll:

Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.
Förvara väskan på en torr plats när den inte används.

Avfallshantering
Vid avfall av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök WieBad's
officiella hemsida.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med WieBad
Mini Fortune Cookie Bags!
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Návod k bezpečnému používání pytlů WieBad Mini
Fortune Cookie

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pytel WieBad Mini Fortune Cookie. Tento výrobek byl navržen s ohledem na
bezpečnost a efektivitu pro přesné střelby. V následujícím dokumentu naleznete důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho optimální výkon a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte pytel před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tj. jako opěrný bod pro pušky.
Uchovávejte pytel mimo dosah dětí a domácích zvířat.
V případě poškození pytle přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pytle se ujistěte, že je umístěn na stabilním a pevném povrchu.
Nepoužívejte pytel na kluzkých nebo nestabilních podkladech.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro střelbu.
Zajistěte, aby se v okolí pytle nenacházely osoby, které by mohly být ohroženy.

Pokyny pro instalaci a použití

Umístění pytle:

Vyberte si vhodné místo pro umístění pytle, které je stabilní a bezpečné.
Ujistěte se, že je pytel umístěn tak, aby poskytoval optimální oporu pro vaši pušku.

Použití pytle:

Umístěte pušku na pytel tak, aby byla stabilní a bezpečně podepřena.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je puška správně umístěna a zda je pytel v dobrém stavu.

Údržba:

Pytel pravidelně kontrolujte a čistěte, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
V případě, že se pytel znečistí, otřete ho vlhkým hadříkem a nechte uschnout na vzduchu.

Pokyny pro likvidaci
Pytel likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to umožňují místní možnosti.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce. Je důležité mít k
dispozici kontakt pro bezpečnostní dotazy, abyste se ujistili, že máte všechny potřebné informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si výhody, které pytel WieBad Mini Fortune Cookie nabízí.


